
рии и культуре страны пребывания; увеличение возможности непроизвольного запоми

нания материала; расширение объе.'dа усваиваемого материала; выделение главного в 

материале и его систематизация . 

Стремление к коммую1кативной компетенции как конечному результату обуче

ния предnоJ\агает не только владение соответствующей языковой компетенцией, но и 

знание большой внеязыковой информаци11, необходимой для адекватного общения и 

взаи юпонимания . Поэтому обучение иностранному языку должно базироваться на 

изучении особенностей культуры, 11стори11 страны пребывания студентов-иностранцев. 
Знакомство с другим социумом, другой культурой должно способствовать более глубо

кому пош1манию своей национальной культуры, се духовного богатства и своеобразия . 

Становится очевидной невозможность обучения иностранному языку как средству об
щения в отрыве от культуры, истории , социокультурных традиций, национальных осо

бенностей . 

Представляется, •1то комплексный подход к обучению и воспитанию иностран

ных слушателей является настолмо актуальным , что без системного подхода к его 

реалюации задача обучения русскому 11З ЬIК)' как иностранному стала бы практически 

t1евъшолн.имой. 

Проводимая работа способствуе'Т содействию интеграции иностранных учащих

ся БГТУ в уни11ерситетское сообщество и адаптации к национальным. культуриым тра

д~щиям и ценностям Беларуси , воспитанию положительного имиджа Республики Бе.Тiа

русь . 

О.А. Городецкая, Е.М. Чувалова 

Мияск БГЭУ 

О НЕКОТОРЫХ ПРОБЛЕМАХ ОБУЧЕНИЯ ЯЗЫКУ СТТЕЦИАЛЬНОСТИ 

ИНОСТРАННЫХ УЧАЩИХСЯ НА ПОДГОТОВИТЕЛЬНОМ ОТДЕЛЕНИИ 

Цель обучения русскому языку иностранных сrудентов-нефилологов определена 

в программе : практическое овладение языком как средством получения знаний по про

филю вуза. Практическое владение я1ыко 1 необходимо для участия в учебном процес

се, прежде всего для слушания лекuий, выступления на семинарах, сдачи зачетов и эк

заменов. 

Добиться успеха в обучении иносrраниых студентов языку специальности (точ

нее видам и формам речевого общения в той или иной сфере учебной деятельности), 

как показьmает практика, можно то.1ько при условии координации в обучении русско

му языку и специальным дисwшлинам на всех этапах обучения, включая и начальный. 

На начальном этапе обучения , когда мотивация учащихся большая можно и 

нужно минимизировать проблемы организационного характера . Это проблемы, связан

ные с комплектацией учебных групп и организацией учебного процесса на ПО . Форми

рование учебной группы корректируется в течение 2-3 месяцев . В результате этого в 

группу, слушатели которой уже умеют на элементарном уровне читать, писать и гово

рить, в которой уже нача.1ись занятия по НСР, попадают учащиеся с «нулевым» знани

ем языка, поскольку они приехали позже других. 

Одним 113 факторов , создающих трудности в обучении языку является низкий 

общий уровень знаний, лолученныА слушателями ПО в школе , и неумение учиться . 
Прежде всего, это касается студентов из Ближнего Зарубежья . Оrсутствие навыков са

мостоятелыtой работы , неумение анализировать, сопоставлять, обобщать, выделять 

главную информацию . Нежелание трансформировать, легче выучить наизусть теJСст, а 
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не использовать измененный вариант, сделанный на занятии . И.1 этого следует, <rro лю
бая информация должна сообщаться в простой nоняrnой форме, небольшими объема

ми , поэтаrшо, с учетом сформированных навыков и умений в определенном виде рече

вой деятельности. 

Для повышения эффективности обучения важен тесный контакт преподавателей 

РКИ и преподавателей-предметников. Изучение тем по РКИ и специальным дисципли
нам должно быть хронологически согласовано (опережающее изучение на занятиях по 

РКИ), установлен сдю1~1й языковой режим, выработаны единые подходы к трактовке 
различных понятий, явлений . Лреnодаватель-прсдметник формирует предмеrnую ком
петенцию на русском языке, преподаватель РКИ - коммуникативную. 

Главные задачи, стоящие перед преподавателем РКИ на ПО в работе со спуша
те;urми: 1) отработка правильного произношения; 2) развитие техники чтения и ПJ!сьма; 
3) обучение правильному употреблению в речи грамматических форм и конструкций ; 

4) ответы на вопросы к михротекстам; 5) обучение построению небольших монологи
чесk.ИХ высказываний по заданной теме. 

На начальном этапе обучения заклаль1ваются основы терминологической базы 

учебно-профессионального общения. Для достижения этой цели необходимо сформи
ровать у иностранных с:~ушателей следующие нав.ЫКJ! и умения : выбор правилыюrо 

значения слова; нахождение нужной формы слова; лексическое наполнение граммати

ческих конструкций ; постановка вопросов с использованием указанной преподавателем 

лексик11 . 

Поскольку синтаксис научной речи сложен для восприятия даже на родном язы
ке для неподrотовленноrо человека, большое внимание уделяется работе с грамматиче

скими конструкциями . Сначала это · простые и короткие конструкции (что есть что, что 

называется чем, что относится к чему), затем более сложные (что стремится к чему, что 

мотивируется чем). Найти знакомые грамматические конструкции в тексте; отвеrnть на 

вопросы, используя указанные конструкции ; заменить синонимами, где это возможно. 

С таких заданий начинается работа с грамматикой языка специальности на ПО, которая 
получит лродолжение на 1-ом и следующих курсах обучения в вузе. 

Основным источником получения информации является текст по специально
сти, адаптированный к уровню владения языком слушателями ПО. Предтекстовые за

дания снимают Dъrковые труrоюсти, активизируют нужные грамматические явления, 

например: 

1) Замените выделенные словосочетания синоннмичнъrми . 
2) Составьте словосочетания из данных слов. Обратите внимание на глагольное 

управление. 

3) Замените предложение с причастным оборотом на сложное. 4) Замените активную 
конструкцию пассивной и др. 

Для смыслово1·0 анализа используются задания : 

\ . Ответьте на вопросы, используя текст. 
2. Выберите правильное утверждение из 2 (3-4) предложсrmых . 

3. Составьте текст, расположив последовательно данные предложения . 
4. Разделите текст на абзацы в соответствии с планом. 
5. Составьте план текста. 

6. Выберите главную информацию из абзаца и др. 

Внимание уделяется и работе с встречающимися в текстах аббревиатурам.и, их 
прави..1Ъному чтению и употреблению (ВВП - валовыА внутренний продукт, ВНД - ва

ловыА национальный доход, ЧНД - чистый национальный доход, МОТ - Международ

ная организация труда, НДС - налог на добавленную стоимость и др.). 
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У•1итывая вышеизложенное, сле;~ует отметить наличие возможностей повыше

ния эффективности учебного npouecca и качества обучения 11ностранных учащихся . 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЭЛЕk.IРОННЫХ ПРЕЗЕНТАЦИЙ 
НА УРОКАХ РКИ 

Ком.пыотери1ация всех сфер деяте,,ьности человека делает необходимым созда

ние учебных материалов , ВJ(Jlючающих аудиовизуальный аспект как обязательный эле

мент занятий РКИ на любом этапе обучения . Внедрение ко~шьютсрных технолоmй в 

практику преподавания РКИ - один из способов совсршею.-твования 11 оптимизации 

учебного процесса. Использование ко~1Пьютерных средств на уроках РКИ позноляет 

сделап. процесс обучения более интересным и ярки:-1 за счет в11зуа11изации учебного 

материала который 11реподиос11тся учащимся в более доступной и понятной форме. 

Немаловажен тот факт, что у современных учаuщхся уже сформирован устойчивы!! на
вык работы с различными электронными устройствами . 

Одним их самых ффективных средств обучения является электронная презен

тация (от лат. p1·ae.1·entio - передаю. вручаю, от анг11 . prese111 - представ11ять) . Да11ный 

термин имеет два значения : широкое и узкое . В широком смысле слова презентация -
это выступление, доклад, защита законченного или перспективного проекта, представ-

11ен11е на обсуждение перспективного проекта, резу11ьтатов внедрения и т .д . В узком 

смысле слова nре1ентация - это электронные документы особого рода. Они отличаются 

комплексным мультимедийным содержанием 11 особыми возмож~1остями управления 
воспроизведением . В данной статье термин презеитация используется в узком значе

нии . 

ЭлеК1·ронная презентация - это лоmчески связанна31 последовательность слай

дов, объединенная одной тематикой и общими принципами оформления . Для подго

товки электронных презентаций используются такие прикладные программы, как Corel 
Prescntatioп 9 (пакет Corel 's Office Suite for Linux), Presentatio11 (пaкeт . StarOffice фирмы 
StarDivision GmbH), Microsoft PowerPoint (пакет MS Office). В презентациях учебный 
материал представляется как с11сте:.1а ярких опорных образов , наполнеииых исчерпы

вающей информацией в алгоритмическом порядке. Вовлеченность различных каналов 

восприятия позволяет заложить информацию не только в фактографическом, но и в ас

социативном виде в долговременную память учащихся [ l ). 
Презентация позволяет значите.1ьно повысить информативность и эффектив

ность урока, увеличить его динам11зм, а также усилить выразительность излагаемого 

материала . При использовании электронных презентаций значительно повышается 

производ11Тельность обучения за счет одновременного использования зрите11ьного 11 
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